
 

Прочтите и следуйте всем инструкциям в этом руководстве и на оборудовании. 
Несоблюдение этих требований может привести к тяжелым или смертельным травмам. 

СОХРАНЯЙТЕ ЭТИ ИНСТРУКЦИИ 
ВНИМАНИЕ! 

- Это не игрушка.  ылесос и  его  принадлежности  должны находиться вне досягаемости от . 

- Никогда не разрешайте детям пользоваться этим устройством. 
- Вы не должны управлять этим электрическим пылесосом, когда люди или домашние животные н  в воде. 

- Этот пылесос не предназначен для использования людьми с ограниченными физическими, сенсорными или умственными 
способностями или с отсутствием опыта и знаний, если им не были даны инструкции относительно этого устройства и они 
находятся под наблюдением лица, ответственного за их безопасность. 

- Перед эксплуатацией убедитесь, что п  полностью погружен в воду. Минимальный уровень воды, необходимый для 
работы, должен находиться над поворотной головкой у . Эксплуатация п , когда он не погружен в воду, может 
привести к повреждению устройства и аннулированию гарантии. 

-               .
- Максимальная рабочая глубина в воде составляет 2 метра (6,5 футов). 
- Максимальная температура воды: 5 °C (41°F) -40 °C (104 °F). 
- Н   ,    -  .
- Подключите USB- адаптер (    ) к источнику питания через Устройство Защитного Отключения  (УЗО)/

аварийного прерывателя заземления (GFCI). Если вы сомневаетесь, проконсультируйтесь с квалифицированным профессиональным 
электриком. 

- Как можно скорее замените поврежденные детали. Используйте только детали, сертифицированные истрибьютором
или роизводителем.

- Перед обслуживанием устройства (например, чистка фильтра) отсоедините пылесос от сети и убедитесь  , что он отключен. 
- Установленная батарея представляет собой перезаряжаемый литий-ионный аккумулятор. Никогда не пытайтесь заменить аккумуляторный

блок самостоятельно. 
- П  должен заряжаться только с помощью USB кабеля, поставляем  с этим продуктом.  
- НЕ трогайте п  в процессе зарядки влажными конечностями и без обуви. 

- В      .
- НЕ используйте этот п  без встроенного фильтра, так как в результате ваша гарантия будет аннулирована. 
- Существует опасность всасывания: этот п  генерирует всасывание. Не позволяйте волосам, телу или свободным частям 

вашей одежды вступать в контакт с всасывающим отверстием во время работы. 
- Никогда не вставляйте части тела, одежду или другие предметы в отверстия и движущиеся части .  
- НЕ используйте этот пылесос для сбора любых токсичных веществ, легковоспламеняющихся или горючих жидкостей, 

таких как бензин, или в присутствии взрывоопасных или легковоспламеняющихся паров. 
- Ни при каких обстоятельствах не пытайтесь разобрать п  и самостоятельно заменить крыльчатку, двигатель и аккумулятор. 
- В  -  предмет  в лопасти крыльчатки . 

ВНИМАНИЕ! 
- Этот пылесос предназначен только для подводного использования; это не универсальный пылесос. НЕ пытайтесь использовать его 

для очистки чего-либо, кроме вашего бассейна. 
- Используйте только оригинальные аксессуары, поставляемые с этим продуктом. 
- НЕ используйте этот п  сразу после хлоршока бассейна. Рекомендуется оставлять бассейн циркулирующим в течение 

24-48 часов. 
- Не рекомендуется использовать этот пылесос одновременно с другим очистителем. 
- Избегайте попадания острых предметов в пылесос. Они могут повредить п  и фильтр. 
- Чтобы не повредить USB кабель, не переносите пылесос   кабеля, не тяните за шнур, чтобы отсоединить его от источника  

 и зарядного кабеля. 
- Заряжайте пылесос в чистом, сухом, хорошо вентилируемом месте вдали от солнечного света. 
-             , , ,  

       5 ° C (41T)  35 ° C (95 ° F).
- НЕ оставляйте пылесос на зарядке более чем на 10 часов. 
- Если пылесос не будет использоваться в течение длительного времени, отсоедините его от зарядного кабеля и используйте влажную ткань 

для очистки у  и аксессуаров. Обязательно зарядите пылесос примерно на 30-50% от емкости аккумулятора перед его хранением. 
Храните в проветриваемом помещении вдали от солнечного света, тепла, источников воспламенения, химикатов для бассейна и детей. 
Перезаряжайте пылесос каждые три месяца. 
Вышеуказанные предупреждения и редостережения не включают всех возможных случаев возникновения рисков и/или серьезных 
травм. 
Владельцы бассейнов/спа всегда должны проявлять особую осторожность и здравый смысл при у  продукта. 

   

    



НАЧАЛО РАБОТЫ 
ВАЖНОЕ ПРИМЕЧАНИЕ: Полностью зарядите пылесос (около 5-6 часов), прежде чем использовать его в первый раз. 

ПРИМЕЧАНИЕ:     USB (  )    5,0     1,0 .
    USB-  ,  CE- .
         (LPS)    2,    

  ( , UL 60950-1, CSAC22.2  60950-1, UL 1310  C22.2  223).
ВНИМАНИЕ! 

•   USB-    / USB-  ,   -  .
• Перед установкой убедитесь, что п  и порт зарядного устройства чистые и сухие. 
•      .         USB (   ).
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ПРИМЕЧАНИЕ
•        (  7-8 ).
•      USB     .
• Немедленно отсоедините USB адаптер от источника питания, если вы бнаружите одно из следующих условий: 

- Неприятный или необычный запах

- Чрезмерное тепло 
- Деформация, трещины, утечки 
- Дым 

Зарядка аккумулятора 

ПРИМЕЧАНИЕ. Дайте п  отдохнуть около 30-40 минут, прежде чем заряжать его снова.
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ВНИМАНИЕ! Использование пылесоса без ильтр-  аннулирует вашу гарантию. 
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ОБСЛУЖИВАНИЕ И ХРАНЕНИЕ 
ПРИМЕЧАНИЕ: 
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ИСПРАВЛЕНИЕ ПРОБЛЕМ 
Проблема Возможная причина Решение 

Робот не захватывает обломки Батарея разряжена Зарядите пылесос 

Заклинило крыльчатку Отключите пылесос и проверьте отверстие по ,

убедиться, что крыльчатка забита крупными 

обломками.  ,  

,    . При

необходимости свяжитесь с вашим дилером для 

получения дальнейших инструкций. ВНИМАНИЕ! Убедитесь, 

что робот выключен, когда устройство обслуживается. 
Крыльчатка сломана   Свяжитесь с вашим дилером по поводу замены.
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Экологические программы, Европейская директива WEEE 

Пожалуйста, соблюдайте правила Европейского Союза и помогайте защищать окружающую среду. Возвращайте
нерабочее электрооборудование на объект, назначенный вашим муниципалитетом, который надлежащим 
образом перерабатывает электрическое и электронное оборудование. Не утилизируйте их в несортированных 
мусорных контейнерах. Перед утилизацией предметов, содержащих съемные батареи, извлеките батарею
из устройства. 

@ 2018 Kokido Develooment Ltd. 
Все права защищены. Никакая часть этого документа не может быть воспроизведена или передана в какой-либо 
форме или любыми средствами (электронными, механическими, фотокопировальными, записывающими или 
иным образом) без предварительного письменного разрешения Kokido Development Ltd. (V1) 
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  : 
customerservice@kokido.com 

СОХРАНЯЙТЕ ЭТИ ИНСТРУКЦИИ
Manufacturer: Kokido Development Limited.

Unit 1319, Sunbeam Centre, 27 Shing Yip 
Street, Kwun Tong, Kowloon, HK
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Corps principal

Volet de la buse d’aspiration

Canopée

Connecteur de manche

Sac filtrant

Câble USB de chargement

Cuerpo principal

Solapa de la boquilla de aspiraciôn

Contenedor trasparente

Conector de pértiga

Saco de filtro

Cable de carga USB

Bouton de commande (2 modes de fonctionnement: arrêt & en charge / actif & veille)

Perilla interruptor (2 modos de operaciôn: apagado y cargando / activo y en modo de espera

: -  , 
2000 , 3.7 , 7.4 .  : 5.0  

 , 1.0 

Аксессуары / Acceessories / Accesorios:

•   

•Tête d’aspiration pivotante
•Cabeza de aspiraciôn pivotante

•    

•Embout plat et
•Boquilla de aspiraciôn plana y
cepillo

•   
•Manche en sections
•Pértiga en secciones

EV05CBX - 5 
EV05CBX/SPA, EV05CBX/SPAKIT - 4 

Сборка / Assemblage / Montaje:
      / Tête d’aspiration pivotante et embout plat / Cabeza de aspiraciôn pivotante y boquilla de aspiraciôn

Примечание:   
    

   
  , 

    / .

Note: Pour les piscines / spas avec 
revêtement en fibre de verre ou vinyle, il 
est recommandé de garder la brosse avec 
l’embout plat pour éviter d’endommager la 
piscine / le spa.

Nota: En piscinas / spas de revestimiento de 
vinilo o de fibra de vidrio, se recomienda 
mantener el cepillo en la boquilla de 
aspiration plana para evitar danar la piscina / 
spa.

Телескопическая штанга / Manche / Pertiga

  (    ) / Manche télescopique (non inclus) / Pértiga telescôpica (no incluido)

   ,     
 ,     .

Pour libérer le manche télescopique, appuyez simultanément sur les pattes 
latérales, puis retirez le manche.
Para soltar la pértiga telescôpica, presione ambas los pasadores laterales al 
mismo tempo, luego saque la pértiga.


